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1. – PLATNOST 

Tyto všeobecné podmínky softwaru BIOMÉ RIEUX VISION SUITE („všeobecné podmínky“) spolu s příslušnými doplňkovými podmínkami a podmínkami zpracování dat 
se budou řídit příslušnými právy a povinnostmi společnosti bioMérieux a zákazníka (dále jednotlivě jako „smluvní strana“ a společně jako „smluvní strany“) vztahujícími 
se k příslušnému řešení společnosti bioMérieux.  (Všeobecné podmínky, doplňkové podmínky a podmínky zpracování údajů budou souhrnně označovány jako tyto 
„podmínky“.)  Tyto podmínky se použijí bez ohledu na to, zda si zákazník obstará řešení společnosti bioMérieux přímo od společnosti bioMérieux, nebo prostřednictvím 
distributora.    

2. DEFINICE 

Na tyto podmínky se vztahují níže uvedené definice. Pokud níže definovaný pojem není v těchto všeobecných podmínkách použit, je vyhrazen pro použití v příslušných 
doplňkových podmínkách nebo podmínkách zpracování dat. 

2.1 „Přístupovými přihlašovacími údaji“ se rozumí jakékoli uživatelské jméno, identifikační číslo, heslo, licenční nebo bezpečnostní klíč, bezpečnostní token, kód PIN 
nebo jiný bezpečnostní kód, metoda, technologie nebo zařízení používané samostatně nebo v kombinaci k ověření identity uživatele a/nebo oprávnění k přístupu 
a používání řešení společnosti bioMérieux.   

2.2 „Doplňkovými podmínkami“ se rozumí dodatečné podmínky vztahující se na konkrétní řešení společnosti bioMérieux a případně jakékoli podmínky upravující 
další služby související s řešením společnosti bioMérieux, jako je podpora, údržba a odborné služby. 

2.3 „Přidruženým subjektem“ se rozumí subjekt, který je řízen, kontrolován nebo je pod společnou kontrolou s určitou stranou. Za tímto účelem bude kontrola 
tohoto subjektu znamenat přímé nebo nepřímé vlastnictví více než padesáti procent (50 %) hlasovacích práv a/nebo základního kapitálu nebo jiný vztah, který 
představuje skutečnou kontrolu nad tímto subjektem. 

2.4 „Smlouvou“ se rozumí tyto podmínky společně s příslušnou dokumentací objednávky, která tyto podmínky zahrnuje formou odkazu.  

2.5 „Anonymizovanými údaji“ se rozumí údaje, které byly zpracovány tak, aby jednotlivec nebyl nebo již nebyl identifikovatelný podle platných zákonů o ochraně 
osobních údajů. 

2.6 „Rozhodným právem“ se rozumí jakýkoli právní předpis, zákon, vyhláška, nařízení, pravidlo, kodex, smlouva nebo závazný právní precedens platný v příslušné 
jurisdikci. 

2.7 „Omezením povoleného použití“ se rozumí veškerá platná omezení přístupu nebo použití řešení společnosti bioMérieux, jak je uvedeno v dokumentaci 
k objednávce nebo jiné relevantní dokumentaci. 

2.8 „BioMérieux“ znamená subjekt společnosti bioMérieux, který je stranou dokumentace objednávky, spolu s jeho přidruženými osobami, nebo v případech, kdy je 
stranou dokumentace objednávky, která není zákazníkem, distributor, znamená to subjekt společnosti bioMérieux, který jmenoval distributora ,společně s přidruženými 
subjekty daného subjektu společnosti bioMérieux. 

2.9 „Přístrojem bioMérieux Instrument“ se rozumí přístroj vyvinutý nebo vyráběný společností bioMérieux. 

2.10 „Řešením bioMérieux Solution“ se rozumí   řešení bioMérieux Vision Suite uvedené v dokumentaci objednávky. 

2.11 „Cloudovou službou“ se rozumí řešení společnosti bioMérieux, ve kterém dochází k hostování a správě služby na síti vzdálených serverů třetích stran a je 
dostupné prostřednictvím internetu, případně označované jako „software jako služba“ nebo „SaaS“. 

2.12 „Zákazník“ znamená zákazníka identifikovaného v dokumentaci objednávky. 

2.13 „Informace o zákaznících“ znamenají informace týkající se zákazníků, které společnost bioMérieux poskytla nebo shromáždila v souvislosti s plněním závazků 
společnosti bioMérieux vyplývajících z této smlouvy. 

2.14 „Prostředím IT zákazníka“ se rozumí veškeré výpočetní platformy, počítačové sítě, informační systémy nebo datová úložiště řízená zákazníkem, včetně jakéhokoli 
softwaru, hardwaru nebo nástroje obsahujícího software, který spolupracuje s hardwarem nebo jiným softwarem. 

2.15 „Prostory zákazníka“ znamenají jakékoli fyzické umístění, zařízení nebo budovu vlastněnou, pronajatou nebo kontrolovanou zákazníkem. 

2.16 „Údaje“ znamenají data nebo informace, ke kterým se přistupuje, které se shromažďují, nahrávají, analyzují nebo generují v souvislosti s použitím řešení nebo 
přístroje společnosti bioMérieux. 

2.17 „Zákony o ochraně osobních údajů“ znamenají veškeré platné zákony, které konkrétně řídí nebo upravují shromažďování, používání, předávání, zveřejňování, 
uchovávání osobních údajů a/nebo nakládání s nimi.  

2.18 „Podmínkami zpracování údajů“ se rozumí podmínky shromažďování, používání, předávání, zveřejňování, uchovávání, a/nebo zacházení s osobními údaji 
v souvislosti s příslušným řešením společnosti bioMérieux, které jsou k dispozici na stránce  Podmínky zpracování údajů. 

2.19 „Anonymizovanými údaji“ se rozumí údaje, na které vztahují platné zákony o ochraně osobních údajů ve Spojených státech amerických a které zahrnují údaje 
o zdravotním stavu, které neidentifikují jednotlivce, a u kterých neexistuje žádný rozumný důvod domnívat se, že je lze použít k identifikaci jednotlivce.  

2.20 „Distributorem“ se rozumí subjekt ustanovený společností bioMérieux na základě distribuční nebo podobné smlouvy pro účely marketingu, prodeje nebo 
zpřístupňování přístrojů bioMérieux Instrument nebo řešení bioMérieux Solutions v oblasti obchodu. 

2.21 „Dokumentací“ se rozumí standardní popisy, uživatelské příručky, příručky koncových uživatelů nebo elektronické uživatelské příručky společnosti bioMérieux, 
včetně online zdrojů, které se nacházejí v Centru zdrojů a které jsou čas od času aktualizovány a pozměňovány. 

2.22 „Přístrojem“ se rozumí zařízení, které lze připojit k řešení bioMérieux Solution nebo s ním být integrováno.  

2.23 „Právy duševního vlastnictví“ se rozumí všechna práva, ať už registrovaná nebo neregistrovaná, včetně patentů, patentových přihlášek jakéhokoli druhu, 
ochranných známek, ochranných známek služeb, obchodních názvů, názvů služeb, loga, jakýchkoli jiných zdrojových identifikátorů, autorských práv, děl chráněných 
autorským právem, chráněných informací (včetně obchodních tajemství) nebo jakékoli rovnocenné formy ochrany platné kdekoli na světě.  

2.24 „Licencí“ se rozumí odvolatelná, nevýhradní, nepřenosná, omezená licence k používání softwaru On-Prem. 

2.25 „Jinými než osobními údaji“ se rozumí údaje, které nepředstavují nebo neobsahují osobní údaje.  

https://www.biomerieux.com/corp/en/privacy/Data_Processing_Agreement1/Vision_Suite.html
https://resourcecenter.biomerieux.com/


Verze 1,1 
20. března 2025 

 
 BIOMÉRIEUX VISION SUITE  

 Všeobecné obchodní podmínky 

                                                                                                                                              2 

 

2.26 „On-Prem software“ znamená řešení bioMérieux Solution nebo součást řešení bioMérieux Solution, které je nasazeno a implementováno zákazníkem v prostředí 
IT zákazníka nebo jeho jménem, případně označované jako „software na místní infrastruktuře“. 

2.27 „Dokumentací objednávky“ se rozumí jakákoli nabídka nebo jiný dokument o prodeji nebo objednávce, na kterém se zákazník a společnost bioMérieux nebo 
případně distributor vzájemně dohodli a provedli jej a který zahrnuje tyto podmínky formou odkazu. 

2.28 „Trvalou licencí“ se rozumí licence, která podléhá ustanovení o ukončení těchto všeobecných podmínek a umožňuje zákazníkovi používat příslušný software On-
Prem po neomezenou dobu, pokud zákazník zaplatí jednorázový poplatek a dodrží všechny příslušné podmínky. 

2.29 „Pacientem“ se rozumí jednotlivec, který žádá o lékařskou péči nebo služby od zákazníka, obdržel je nebo jich využívá.     

2.30 „Osobní údaje“ mají stejný význam jako „osobní údaje“, „osobní informace“, „informace umožňující identifikaci osob“ nebo „chráněné zdravotní informace“ 
podle platných zákonů o ochraně osobních údajů nebo jako ekvivalentní nebo odpovídající termín(y), jak je definováno v zákonech o ochraně osobních údajů příslušné 
jurisdikce. 

2.31 „Pseudonymizovanými údaji“ se rozumí údaje, které byly shromážděny nebo zpracovány tak, že jednotlivec není identifikovatelný bez dalších informací, které 
jsou uchovávány odděleně a podléhají vhodným technickým a organizačním opatřením, aby bylo zajištěno, že údaje nebudou přiřazeny identifikované nebo 
identifikovatelné osobě. 

2.32 „Technickými údaji“ se rozumí údaje vztahující se k přístroji bioMérieux Instrument (včetně softwaru v něm zabudovaného) nebo k řešení bioMérieux Solution, 
které zahrnují, mimo jiné: (a) údaje a statistiky týkající se konfigurace přístroje bioMérieux Instrument nebo řešení bioMérieux Solution, včetně informací o verzi 
softwaru, nastavení konfigurace, informací o stavu a podobných nebo souvisejících informací; (b) údaje a statistiky vytvořené v libovolném okamžiku a související 
s výkonem přístroje bioMérieux Instrument a/nebo řešení bioMérieux Solution; a (c) údaje a statistiky generované v libovolném okamžiku a v souvislosti s použitím 
přístroje bioMérieux Instrument nebo řešení bioMérieux Solution, mimo jiné včetně statistik použití, protokolů aktivit, údajů o spuštění, údajů o použití sáčků nebo 
činidel a údajů o spotřebě. 

2.33 „Předplatným“ se rozumí přístup ke cloudové službě nebo licenci na software On-Prem, který povoluje použití příslušného řešení bioMérieux Solution po dobu, 
kterou lze prodloužit, a to za podmínky, že zákazník zaplatí pravidelný poplatek. 

2.34 „Doba platnosti“ znamená dobu, po kterou je poskytována licence nebo přístup k řešení bioMérieux Solution, jak je stanoveno v dokumentaci objednávky. 

2.35 „Území“ znamená zemi uvedenou v dokumentaci objednávky nebo jinak země, kde má zákazník sídlo.  

2.36 „Materiály třetích stran“ se rozumí materiály a informace, které jsou ve vlastnictví třetí strany, včetně: (a) dokumentů, údajů, obsahu nebo specifikací; (b) 
softwaru typu open source nebo jiného softwaru, hardwaru, zařízení, vybavení nebo prostředků; a (c) příslušenství, součástí, dílů nebo prvků některé z výše uvedených 
položek. 

2.37 „Uživatel“ znamená osobu řádně oprávněnou zákazníkem k použití nebo přístupu k řešení bioMérieux Solution jménem zákazníka, která může být buď 
zaměstnancem, nebo oprávněným dodavatelem zákazníka. 

2.38 „Uživatelské informace“ znamenají informace odrážející přístup nebo použití řešení bioMérieux Solution uživatelem. 

3. PŘIJETÍ, DOBA PLATNOSTI, PROTIPLNĚNÍ  

3.1 Přijetí zákazníkem. Provedením příslušné dokumentace objednávky, která výslovně odkazem zahrnuje tyto podmínky, se má za to, že zákazník smlouvu přijal 
a souhlasí s ní („přijetí“). Společnost bioMérieux si vyhrazuje právo jakoukoli dokumentaci objednávky před jejím provedením přijmout nebo odmítnout. Žádná 
dokumentace zákazníka nesmí bez výslovného písemného souhlasu společnosti bioMérieux doplňovat, měnit, upravovat, nahrazovat nebo nahrazovat smlouvu. 

3.2 Doba platnosti. Smlouva vstoupí v platnost po přijetí zákazníkem a zůstane platná po dobu platnosti, s výhradou článku 16 níže. 

3.3 Protiplnění.  Smluvní strany berou v nezbytném rozsahu na vědomí, že jejich příslušné úmluvy a sliby obsažené ve smlouvě a další vhodná a hodnotná protiplnění 
jsou přiměřená a dostatečné k uzavření této smlouvy. 

4. PRÁVA, POVINNOSTI, OMEZENÍ  

4.1 Poskytnutí přístupu ke cloudové službě.  V příslušných případech a v souladu se smlouvou tímto společnost bioMérieux uděluje zákazníkovi nevýhradní, 
nepřenosné a omezené právo na přístup ke cloudové službě a příslušné dokumentaci a na její používání během doby platnosti na území výhradně pro interní obchodní 
účely zákazníka. Cloudová služba bude hostována, provozována a spravována společností bioMérieux a jejími poskytovateli cloudových služeb třetích stran 
(„poskytovatelé cloudových služeb “). 

4.2 Udělení licence na software On-Prem.  V příslušných případech a v souladu se smlouvou tímto společnost bioMérieux uděluje zákazníkovi nevýhradní, 
nepřenosnou, nesublicencovatelnou a omezenou licenci k používání softwaru On-Prem a příslušné dokumentace během doby předplatného na území výhradně pro 
interní obchodní účely zákazníka.  

4.3 Povinnosti.  Zákazník:   
(a) vynaloží přiměřené úsilí, aby zabránil neoprávněnému přístupu k řešení bioMérieux Solution nebo jeho použití;  
(b) bude odpovědný za veškeré jednání a opomenutí uživatele; 
(c) udělí společnosti bioMérieux přístup k příslušným přístrojům, prostředí IT zákazníka nebo prostorům zákazníka za účelem instalace nebo konfigurace řešení 

bioMérieux Solution;  
(d) získá všechny potřebné souhlasy nebo oprávnění v souladu s platnými právními předpisy, včetně zákonů o ochraně osobních údajů, za účelem umožnění 

odesílání dat do řešení bioMérieux Solution a/nebo sdílení dat se společností bioMérieux; 
(e) bude odpovědný za spolehlivost, integritu, přesnost a kvalitu veškerých dat načtených do řešení bioMérieux Solution nebo dat, ke kterým bude jeho 

prostřednictvím přistupováno; 
(f) nakonfiguruje prostředí IT zákazníka tak, aby umožňovalo instalaci, konfiguraci nebo použití řešení bioMérieux Solution; a 
(g) tam, kde je to možné, uzavře s poskytovatelem internetových služeb třetích stran, telekomunikací nebo jinými poskytovateli služeb, aby byl umožněn 

přístup k řešení bioMérieux Solution nebo jeho použití.  

4.4 Omezení.  Zákazník nesmí přímo ani nepřímo:   
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(a) přistupovat k řešení bioMérieux Solution a/nebo jej používat nad rámec příslušných omezení povoleného použití,  
(b) převádět, prodávat, pronajímat, půjčovat, licencovat, poskytovat sublicence, distribuovat, převádět nebo jinak zpřístupňovat svá práva udělená na základě 

smlouvy třetím osobám;  
(c) používat nebo přistupovat k řešení bioMérieux Solution jakýmkoli způsobem, který ohrožuje integritu, funkčnost nebo dostupnost řešení bioMérieux 

Solution; 
(d) pokoušet se o získání neoprávněného nebo nezákonného přístupu k řešení bioMérieux Solution, včetně provádění jakýchkoli neautorizovaných činností za 

účelem vyřešení závad nebo vylepšení funkcí, přičemž tyto činnosti jsou výhradně v kompetenci společnosti bioMérieux a jejích oprávněných zástupců; 
(e) stahovat nebo nahrávat data z řešení bioMérieux Solution nebo do něj v rozporu s platnými právními předpisy nebo jakoukoli zákonnou nebo smluvní 

povinností vůči třetí straně;  
(f) používat řešení bioMérieux k ukládání nebo přenášení škodlivého kódu, materiálů porušujících autorská práva nebo nezákonných materiálů nebo materiálů 

porušujících práva třetích stran; 
(g) odstraňovat, upravovat nebo zakrývat jakákoli oznámení o právech duševního vlastnictví nebo legendy umístěné na řešení bioMérieux Solution nebo 

dokumentaci; 
(h) zpětně analyzovat řešení bioMérieux nebo se pokoušet rekonstruovat základní kód nebo chráněné algoritmy v rozporu s platnými právními předpisy; nebo 
(i) přistupovat k jakékoli části řešení bioMérieux Solution nebo dokumentace, používat je nebo kopírovat v rozporu s platnými právními předpisy nebo za 

účelem vývoje konkurenčního produktu nebo služby. 

 

4.5 Další omezení softwaru On-Prem. Zákazník nesmí přímo ani nepřímo:   
(a) kopírovat, zpřístupňovat ke kopírování nebo reprodukovat software on-Prem s výjimkou (i ), situace, kdy to může být požadováno pro instalaci; nebo (ii) 

pro vytvoření přiměřeného počtu kopií výhradně pro účely zálohování za předpokladu, že všechny výsledné kopie budou obsahovat veškerá oznámení 
o právech duševního vlastnictví obsažená v původní kopii; nebo 

(b) upravovat nebo vytvářet odvozená díla ze softwaru On-Prem. 

4.6 Výhrada práv.  S výjimkou případů výslovně uvedených v této smlouvě nejsou podle této smlouvy udělena žádná jiná práva duševního vlastnictví, a proto jsou 
tímto výslovně vyhrazena jejich příslušným vlastníkům. 

5. PŘÍSTUP K BETA VERZI, HODNOCENÍ, PILOTNÍMU PROGRAMU   

5.1  Přístup.  Společnost bioMérieux může podle svého vlastního uvážení čas od času poskytnout zákazníkovi přístup k řešení bioMérieux Solution nebo jeho vylepšení 
v rámci beta verze, hodnocení, pilotního programu, včasného přístupu nebo podobného ujednání („hodnocení“) a jeho použití na základě další nebo samostatné 
smlouvy („smlouva o hodnocení“). 

5.2 Vztah ke smlouvě o hodnocení.  Bez ohledu na jakákoli jiná ustanovení těchto podmínek a pokud není vzájemně dohodnuto jinak: 
(a) jakékoli udělení přístupu k řešení bioMérieux Solution je omezeno na dobu stanovenou ve smlouvě o hodnocení; 
(b) tyto podmínky mohou být ukončeny vzájemnou písemnou dohodou nebo tak, jak je stanoveno ve smlouvě o hodnocení; 
(c) veškeré platby, odškodnění, záruka, odpovědnost a související závazky se řídí výhradně smlouvou o hodnocení; 
(d) po ukončení smlouvy o hodnocení společnost bioMérieux ukončí přístup zákazníka k řešení bioMérieux Solution a zákazník ukončí jeho používání;  
(e) pokud zákazník tyto podmínky podstatným způsobem poruší, může společnost bioMérieux smlouvu o hodnocení ukončit, aniž by jí tím vznikly další 

povinnosti nebo sankce; a 
(f) v případě rozporu mezi smlouvou o hodnocení a těmito podmínkami má přednost smlouva o hodnocení. 

6. SOFTWARE TŘETÍCH STRAN, HOSTING   

6.1 Software třetích stran v softwaru On-Prem.  Software On-Prem může obsahovat software podléhající softwarovým licencím nebo podmínkám třetích stran, 
včetně licencí na software typu open-source („licence třetích stran“). Informace o licencích třetích stran nebo seznam softwaru třetích stran musí být případně zahrnuty 
v příslušné dokumentaci. Zákazník je odpovědný za dodržování příslušných licencí třetích stran. Pokud se na software třetí strany nevztahuje licence třetí strany, řídí se 
takový software příslušnými ustanoveními těchto podmínek.  

6.2 Hostování třetích stran pro cloudové služby.  Společnost bioMérieux může využívat k poskytování cloudových služeb zákazníkům služby poskytovatelů 
cloudových služeb.  Společnost bioMérieux přenese na zákazníka veškeré platné záruky a závazky týkající se úrovně služeb od svých poskytovatelů cloudových služeb, 
pokud je to možné. Zákazník souhlasí s tím, že bude dodržovat veškeré zásady přijatelného používání a další podmínky poskytovatele cloudových služeb, které jsou mu 
čas od času poskytnuty nebo jinak zpřístupněny.  

7. SPRÁVA PŘÍSTUPU 

7.1 Obcházení zabezpečení.  Zákazník nesmí obcházet ani jinak zasahovat do jakéhokoli ověření uživatele nebo bezpečnostního kontrolního opatření 
implementovaného v řešení bioMérieux. Zákazník je povinen neprodleně informovat společnost bioMérieux o jakémkoli pokusu nebo skutečném narušení ověření nebo 
bezpečnostních kontrol, které jsou mu známy. 

7.2 Odpovědnost zákazníka.  Zákazník zůstává odpovědný za přístup k řešení bioMérieux nebo jeho používání uživateli, jakož i za důvěrnost a bezpečnost 
přístupových údajů. Jakýkoli přístup k řešení bioMérieux Solution prostřednictvím nesprávného použití nebo sdílení přístupových údajů je zakázán. Zákazník odpovídá 
za to, že uživatelé budou dodržovat příslušná ustanovení této smlouvy a dokumentace. V souladu s touto smlouvou a v příslušných případech společnost bioMérieux 
uděluje zákazníkovi nevýhradní, odvolatelné právo: 

(a) povolit nebo umožnit uživatelům přístup k řešení bioMérieux Solution a jeho používání výhradně pro interní obchodní účely zákazníka v souladu s právy 
a omezeními uvedenými v článku 4 výše; a 

(b) umožnit administrátorským uživatelům určeným zákazníkem přístup k administrátorským funkcím nebo funkcím řešení bioMérieux Solution, pokud jsou 
k dispozici, za účelem správy práv uživatelů na přístup nebo používání. 



Verze 1,1 
20. března 2025 

 
 BIOMÉRIEUX VISION SUITE  

 Všeobecné obchodní podmínky 

                                                                                                                                              4 

 

7.3 Omezení povoleného použití.  Zákazník zůstává vůči společnosti bioMérieux odpovědný za jakýkoli přístup k řešení bioMérieux Solution nebo jeho použití nad 
rámec platných omezení povoleného použití.  Zákazník bere na vědomí a je srozuměn s tím, že společnost bioMérieux může podle svého uvážení, a to buď přímo, nebo 
nepřímo prostřednictvím distributora, uložit dodatečné poplatky v případě, že zákazník používá řešení bioMérieux Solution nad rámec platných omezení povoleného 
použití. 

8. ÚDAJE  

8.1 Osobní údaje.  Zákazník bere na vědomí a souhlasí s tím, že: 
(a) společnost bioMérieux nezískává na základě této smlouvy vlastnická práva k osobním údajům; 
(b) zákazník případně uděluje společnosti bioMérieux celosvětové, bezplatné a nevýhradní právo na přístup, zpracování, používání a uchovávání osobních 

údajů pro účely umožnění služeb nabízených nebo poskytovaných zákazníkovi v souvislosti s řešením bioMérieux Solution, a to po dobu stanovenou 
v podmínkách zpracování údajů; a  

(c) Společnost bioMérieux přistupuje k osobním údajům, hostuje je a/nebo zpracovává v souladu s platnými podmínkami zpracování údajů a zákony o ochraně 
osobních údajů.   

8.2 Jiné než osobní údaje.  Zákazník bere na vědomí a souhlasí s tím, že: 
(a) pokud si zákazník ponechá vlastnická práva k jiným než osobním údajům, uděluje společnosti bioMérieux celosvětové, bezplatné a nevýhradní právo na 

přístup, zpracování, používání a ukládání těchto údajů pro účely přípustné podle platných právních předpisů, včetně (i) usnadnění poskytování služeb 
v souvislosti s řešením bioMérieux Solution, (ii) na výzkum, vývoj a neustálé zlepšování produktů nebo služeb společnosti bioMérieux, (iii) na monitorování 
provozu a výkonnosti přístrojů a činidel společnosti bioMérieux, včetně zákaznické podpory, (iv) na vytváření a poskytování údajů a poznatků pro účely 
dohledu, řízení nebo epidemiologie a (v) pro interní obchodní a provozní účely společnosti bioMérieux; 

(b) společnost bioMérieux může agregovat jiné než údaje s údaji shromážděnými z jiných zdrojů pro účely uvedené v článku 8.2 písm. a); a 
(c) Společnost bioMérieux může zpřístupnit jiné než osobní údaje podle článku 8.2 písm. a) s výhradou případných ustanovení o důvěrnosti v článku 15. 

 

8.3 Ochrana údajů.  Zákazník bere na vědomí a souhlasí s následujícími body: 
(a) Společnost bioMérieux a její poskytovatelé cloudových služeb vynaloží komerčně přiměřené úsilí, aby zavedli a udržovali příslušná technická, fyzická 

a organizační opatření k zajištění dostupnosti, ochrany, zabezpečení a důvěrnosti dat hostovaných poskytovateli cloudových služeb („data hostovaná 
v cloudu“) před náhodnou ztrátou nebo neoprávněným přístupem, použitím, pozměněním nebo zveřejněním. Neexistuje však absolutní záruka, že taková 
opatření nebudou nikdy překonána. Společnost bioMérieux a její poskytovatelé cloudových služeb proto svá bezpečnostní opatření pravidelně 
přezkoumávají, aby minimalizovali riziko pro data hostovaná v cloudu; a 

(b) zákazník vynaloží komerčně přiměřené úsilí, aby zavedl a udržoval všechna technická, fyzická a organizační opatření k zajištění dostupnosti, ochrany, 
zabezpečení a důvěrnosti dat hostovaných v prostředí IT zákazníka nebo v prostorách zákazníka („data hostovaná zákazníkem“) před náhodnou ztrátou 
nebo neoprávněným přístupem, použitím, pozměněním nebo zveřejněním. 

8.4 Zálohování dat.  Zákazník bere na vědomí a souhlasí s tím, že žádné z řešení bioMérieux není určeno ani navrženo tak, aby sloužilo jako záložní úložiště nebo 
redundantní archiv („zálohy dat“) pro data hostovaná zákazníkem. Zákazník je a zůstává výhradně odpovědný za udržování záloh dat všech dat umístěných u zákazníka. 
Společnost bioMérieux proto nemá žádnou povinnost a v souvislosti se zálohami dat hostovaných zákazníkem nenese žádnou odpovědnost.  

8.5 Zveřejnění údajů. Zákazník si vyhrazuje právo zveřejňovat shrnutí, závěry nebo jiné výsledky získané při používání řešení bioMérieux Solution, avšak za 
předpokladu, že zákazník před jakoukoli takovou publikací poskytne společnosti bioMérieux kopii jakéhokoli článku, abstraktu, rukopisu, plakátu, prezentace nebo 
jiných informací určených k publikaci, a to nejméně třicet (30) dní před jejich předložením k publikaci, aby společnost bioMérieux mohla navrhovanou publikaci 
přezkoumat za účelem ověření (a) správného použití ochranných známek a servisních značek společnosti bioMérieux, (b) že nebudou zveřejněny důvěrné informace 
společnosti bioMérieux a (c) že publikace není v rozporu s platnými právními předpisy.  

9. VLASTNICKÁ PRÁVA  

9.1 Duševní vlastnictví společnosti BioMérieux.  Společnost bioMérieux a její poskytovatelé licencí zůstávají vlastníky všech práv duševního vlastnictví k řešení 
a dokumentaci společnosti bioMérieux. Smlouva zákazníkovi poskytuje pouze omezenou licenci na software On-Prem a/nebo omezený přístup ke cloudovému řešení.  
Tato smlouva nepředstavuje smlouvu o prodeji nebo koupi softwaru.  Proto se na základě této smlouvy nepovažuje žádné právo duševního vlastnictví k řešení 
bioMérieux Solution ani k dokumentaci za převedené ze společnosti bioMérieux na zákazníka.. 

9.2 Duševní vlastnictví zákazníka.  S výhradou jakéhokoli jiného platného ustanovení této smlouvy zůstává zákazník vlastníkem všech práv duševního vlastnictví, 
která vznikla v důsledku činností provedených zákazníkem před přijetím této smlouvy a/nebo v důsledku činností provedených zákazníkem nezávisle na této smlouvě 
nebo řešení bioMérieux Solution a nesouvisí s nimi.  

9.3 Zpětná vazba. Veškeré nápady, návrhy, komentáře a doporučení, které zákazník poskytne společnosti bioMérieux ohledně funkčnosti nebo výkonu řešení 
bioMérieux Solution na základě použití řešení bioMérieux Solution zákazníkem, mimo jiné včetně identifikace případných chyb a zlepšení („zpětná vazba“), budou po 
jejich doručení náležet společnosti bioMérieux. Společnost bioMérieux může zpětnou vazbu používat výhradně podle svého uvážení. Zákazník nezíská ani si neponechá 
žádný vlastnický podíl na jakémkoli vylepšení řešení bioMérieux Solution nebo na novém či jiném softwarovém řešení, které společnost bioMérieux vyvinula na základě 
jakékoli zpětné vazby nebo s její pomocí. 

10. PLATBA  

10.1 Poplatky.  Zákazník je uhradí poplatky dohodnuté v odsouhlasené dokumentaci objednávky („poplatky“) v souladu s platnými platebními podmínkami. Pokud 
není v odsouhlasené dokumentaci objednávky nebo v platných právních předpisech stanoveno jinak, jsou všechny splatné poplatky nevratné a nepodléhají započtení. 
Společnost bioMérieux si vyhrazuje právo zvýšit poplatky na základě přiměřeného předchozího písemného oznámení zákazníkovi.  

11. AKTUALIZACE, UPGRADY, AUDITY POUŽÍVÁNÍ  
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11.1 Aktualizace a upgrady softwaru On Prem.  Společnost bioMérieux může čas od času a na základě svého vlastního uvážení vyvinout aktualizace softwaru On Prem 
za účelem odstranění závad nebo zlepšení funkčnosti („aktualizace“) nebo upgrady softwaru On Prem za účelem implementace dalších možností nebo vylepšení funkcí 
(„upgrady“).  Tato smlouva nezakládá nárok zákazníka na aktualizace nebo upgrady, pokud není v příslušných doplňkových podmínkách stanoveno jinak, na základě 
samostatné smlouvy podepsané smluvními stranami nebo pokud to není výslovně uvedeno v příslušné dokumentaci.  

11.2 Audity používání. Zákazník je povinen na odůvodněnou žádost společnosti bioMérieux, avšak ne častěji než jednou ročně, umožnit společnosti bioMérieux 
přezkoumat nasazení a používání řešení bioMérieux Solution zákazníkem z hlediska souladu s ustanoveními této smlouvy, mimo jiné včetně platných omezení 
povoleného použití („audit“).  Audit bude proveden na náklady společnosti bioMérieux a bude naplánován nejméně deset (10) pracovních dnů předem v běžné pracovní 
době zákazníka tak, aby nepřiměřeně nezasahoval do jeho obchodní činnosti. Pokud se zjistí, že zákazník používá řešení bioMérieux Solution nad rámec platných 
omezení povoleného použití, bude mu za další používání řešení bioMérieux Solution vystavena faktura, přičemž takto fakturované poplatky jsou okamžitě splatné.  

12. ZÁRUKY, ODMÍTNUTÍ ODPOVĚDNOSTI  

12.1 Vzájemné záruky.  Společnost bioMérieux a zákazník prohlašují, zaručují a ujišťují, že:  
(a) mají plnou pravomoc a oprávnění souhlasit se smlouvou a plnit své závazky podle této smlouvy; a  
(b) jejich odsouhlasení a plnění této smlouvy neporušuje žádnou ústní ani písemnou smlouvu s třetí stranou nebo závazek ve prospěch třetí strany. 

12.2 Odmítnutí odpovědnosti.   ŘEŠENÍ BIOMÉRIEUX SOLUTION JE POSKYTOVÁNO NEBO ZPŘÍSTUPŇOVÁNO „TAK, JAK JE“. ZÁKAZNÍK POUŽÍVÁ ŘEŠENÍ BIOMÉRIEUX 
SOLUTION NA VLASTNÍ RIZIKO.  SPOLEČNOST BIOMÉRIEUX NEPOSKYTUJE A TÍMTO ODMÍTÁ JAKÉKOLI DALŠÍ VÝSLOVNÉ, ZÁKONNÉ A PŘEDPOKLÁDANÉ ZÁRUKY, MIMO 
JINÉ VČETNĚ ZÁRUK PRODEJNOSTI, VHODNOSTI PRO KONKRÉTNÍ ÚČEL, KOMPATIBILITY, KVALITY, VHODNOSTI, PROVOZUSCHOPNOSTI, STAVU, SYSTÉMOVÉ 
INTEGRACE, NEPORUŠOVÁNÍ PRÁV, SPRÁVNOSTI (ÚDAJŮ NEBO JINÝCH INFORMACÍ ČI OBSAHU), ABSENCE ZÁVAD (SKRYTÝCH ČI ZJEVNÝCH) A JAKÉKOLI ZÁRUKY 
VYPLÝVAJÍCÍ Z JEDNÁNÍ, POUŽÍVÁNÍ NEBO OBCHODNÍ PRAXE. S VÝHRADOU PŘÍSLUŠNÉ LICENCE TŘETÍ STRANY SE TOTO ODMÍTNUTÍ ZÁRUKY VZTAHUJE I NA SOFTWARE 
TŘETÍ ZAČLENĚNÝ DO ŘEŠENÍ BIOMÉRIEUX SOLUTION. 

 

 

POKUD NENÍ V PŘÍSLUŠNÝCH DOPLŇKOVÝCH PODMÍNKÁCH VÝSLOVNĚ UVEDENO JINAK, ŘEŠENÍ BIOMÉRIEUX SOLUTION NENÍ NAVRŽENO, ZAMÝŠLENO, POTVRZENO 
ANI SCHVÁLENO K POUŽITÍ JAKO PODPŮRNÝ SYSTÉM PRO KLINICKÁ ROZHODNUTÍ V TOM SMYSLU, ŽE NENÍ URČENO K POSKYTOVÁNÍ SPECIFICKÝCH HODNOCENÍ NEBO 
DOPORUČENÍ PRO KLINICKÉ ROZHODOVÁNÍ PACIENTŮ. ZÁKAZNÍK PŘIJÍMÁ PLNOU ODPOVĚDNOST ZA VEŠKERÁ ROZHODNUTÍ UČINĚNÁ ZÁKAZNÍKEM, KTERÝMKOLI 
Z JEHO UŽIVATELŮ A ZDRAVOTNICKÝCH PRACOVNÍKŮ V DŮSLEDKU POUŽITÍ ŘEŠENÍ BIOMÉRIEUX SOLUTION, VČETNĚ VEŠKERÝCH ÚDAJŮ NEBO INFORMACÍ ZÍSKANÝCH 
POMOCÍ ŘEŠENÍ BIOMÉRIEUX SOLUTION. V PŘÍPADĚ, ŽE JE ŘEŠENÍ BIOMÉRIEUX SOLUTION POUŽITO PRO JAKÉKOLI ÚČELY PÉČE O KONKRÉTNÍHO PACIENTA NEBO PRO 
DIAGNOSTICKÉ ÚČELY, NESE ZA TO VÝHRADNÍ ODPOVĚDNOST ZÁKAZNÍK. 
 

SPOLEČNOST BIOMÉRIEUX NEPOSKYTUJE LÉKAŘSKÉ RADY ANI PORADENSTVÍ OHLEDNĚ OPTIMÁLNÍHO SOUBORU POSTUPŮ, OŠETŘENÍ, UPOZORNĚNÍ NEBO KROKŮ 
POTŘEBNÝCH K DOSAŽENÍ NEJLEPŠÍCH VÝSLEDKŮ PRO KONKRÉTNÍHO PACIENTA A NEDOPORUČUJE ANI NESCHVALUJE DANOU LÉČBU PACIENTA. ZA VEŠKERÁ 
ROZHODNUTÍ NEBO OPATŘENÍ UČINĚNÁ NA ZÁKLADĚ DAT, K NIMŽ BYL ZÍSKÁN PŘÍSTUP PROSTŘEDNICTVÍM ŘEŠENÍ BIOMÉRIEUX SOLUTION, NESE VÝHRADNÍ 
ODPOVĚDNOST ZÁKAZNÍK. ÚDAJE DOSTUPNÉ PROSTŘEDNICTVÍM ŘEŠENÍ BIOMÉRIEUX SOLUTION NEPŘEDSTAVUJÍ LÉKAŘSKÉ PORADENSTVÍ A NEMĚLY BY BÝT 
POVAŽOVÁNY ZA NÁHRADU INDIVIDUÁLNÍHO ODBORNÉHO POSOUZENÍ PŘÍSLUŠNÉHO LÉKAŘE OHLEDNĚ VHODNÉHO POSTUPU PRO KONKRÉTNÍHO PACIENTA.  
 

SPOLEČNOST BIOMÉRIEUX NESCHVALUJE ANI NEPOTVRZUJE ŽÁDNÉ ÚDAJE NEBO MATERIÁL, KTERÉ DO ŘEŠENÍ BIOMÉRIEUX SOLUTION NAHRÁL ZÁKAZNÍK NEBO KTERÉ 
V ŘEŠENÍ BIOMÉRIEUX SOLUTION PŘIZPŮSOBILA SPOLEČNOST BIOMÉRIEUX NA POKYNY ZÁKAZNÍKA, MIMO JINÉ VČETNĚ JAKÝCHKOLI ZÁSAD, POSTUPŮ, PROTOKOLŮ 
NEBO JINÝCH POKYNŮ, INSTRUKCÍ NEBO ZDROJŮ ZÁKAZNÍKA, KE KTERÝM MOHOU MÍT UŽIVATELÉ ŘEŠENÍ PŘÍSTUP NEBO KTERÉ MOHOU POUŽÍVAT.  ZÁKAZNÍK PŘEBÍRÁ 
PLNOU ODPOVĚDNOST ZA VEŠKERÉ ÚDAJE NEBO MATERIÁLY POSKYTNUTÉ NEBO NAHRANÉ ZÁKAZNÍKEM NEBO JAKÝMKOLI UŽIVATELEM. 

13. ODŠKODNĚNÍ  

13.1 Odškodnění společnosti bioMérieux. S výhradou jakýchkoli omezení nebo restrikcí stanovených platnými právními předpisy nebo jinou dohodou mezi společností 
bioMérieux a zákazníkem společnost bioMérieux odškodní a ochrání zákazníka před nároky, požadavky, žalobami třetích stran nebo odpovědností vůči třetím stranám, 
které vzniknou v důsledku tvrzení, že používání řešení bioMérieux Solution zákazníkem porušuje nebo zneužívá práva duševního vlastnictví jakékoli třetí strany, 
s výjimkou případů, kdy takový nárok vznikne v důsledku: 

(a) použití řešení bioMérieux Solution zákazníkem v kombinaci se softwarem nebo hardwarem, které společnost bioMérieux neposkytla, nepovolila ani 
neschválila; 

(b) neoprávněné úpravy nebo změny řešení bioMérieux Solution provedené zákazníkem; 
(c) toho, že zákazník pokračoval v používání řešení bioMérieux Solution poté, co byl upozorněn, že jej má přestat používat kvůli tvrzení ohledně skutečného 

nebo potenciálního porušení práv;  
(d) toho, že zákazník neprovede žádné opatření, které mu společnost bioMérieux sdělí za účelem nápravy případného porušení práv třetí strany; nebo 
(e) porušení platných zákonů nebo této smlouvy ze strany zákazníka. 

13.2 Odškodnění zákazníka.  S výhradou jakýchkoli omezení nebo restrikcí stanovených platnými právními předpisy zákazník odškodní a ochrání společnost 
bioMérieux před nároky, požadavky, žalobami třetích stran nebo odpovědností vůči třetím stranám, které vzniknou v důsledku:  

(a) použití řešení bioMérieux Solution zákazníkem v rozporu s platnými zákony nebo podmínkami této smlouvy; nebo 
(b) použití nebo sdílení údajů zákazníkem v souvislosti s řešením bioMérieux Solution v rozporu s právními povinnostmi vůči třetím stranám, včetně pacientů. 

14. ODPOVĚDNOST 

14.1 Omezení.  POKUD TO NENÍ ZAKÁZÁNO NEBO OMEZENO PLATNÝMI ZÁKONY, SPOLEČNOST BIOMÉRIEUX A JEJÍ POSKYTOVATELÉ LICENCÍ A DODAVATELÉ NENESOU 
ODPOVĚDNOST ZA ŽÁDNÉ NEPŘÍMÉ, NÁHODNÉ, ZVLÁŠTNÍ, NÁSLEDNÉ NEBO TRESTNÍ ŠKODY, NEBO JAKÉKOLI ŠKODY NA ZTRACENÝCH NEBO POZMĚNĚNÝCH DATECH, 
JAKOŽ I ZA NÁKLADY SPOJENÉ S OBNOVOU DAT NEBO JAKÉKOLI ŠKODY ZPŮSOBENÉ PŘERUŠENÍM PODNIKÁNÍ, UŠLÝ ZISK, UŠLÝ PŘÍJEM NEBO ZTRÁTU PODNIKÁNÍ, 
KTERÉ VYPLÝVAJÍ ZE SMLOUVY NEBO V SOUVISLOSTI S NÍ. NENÍ-LI TO ZAKÁZÁNO NEBO OMEZENO PLATNÝMI PRÁVNÍMI PŘEDPISY, CELKOVÁ SOUHRNNÁ 



Verze 1,1 
20. března 2025 

 
 BIOMÉRIEUX VISION SUITE  

 Všeobecné obchodní podmínky 

                                                                                                                                              6 

 

ODPOVĚDNOST BUDE OMEZENA NA SKUTEČNÉ POPLATKY, KTERÉ ZÁKAZNÍK ZAPLATIL NEBO MÁ ZAPLATIT ZA POUŽITÍ ŘEŠENÍ BIOMÉRIEUX SOLUTION PODLE SMLOUVY 
PO DOBU DVANÁCTI (12) MĚSÍCŮ PŘED UDÁLOSTÍ, KTERÁ VEDLA KE VZNIKU ŠKODY. POKUD JE DOTČENÉ ŘEŠENÍ BIOMÉRIEUX SOLUTION POSKYTNUTO ZÁKAZNÍKOVI 
NA ZÁKLADĚ PLNÉ SLEVY NEBO JINAK BEZ ÚHRADY, CELKOVÁ SOUHRNNÁ ODPOVĚDNOST BUDE OMEZENA NA DESET TISÍC (10 000) EUR NEBO NA EKVIVALENT 
V PŘÍSLUŠNÉ MĚNĚ. OMEZENÍ STANOVENÁ V TOMTO BODĚ 14.1 SE NEVZTAHUJÍ NA ŠKODY ZPŮSOBENÉ HRUBOU NEDBALOSTÍ NEBO PODVODNÝM JEDNÁNÍM.   

15. DŮVĚRNOST  

15.1 Povinnost.  Každá strana („přijímající strana“) tímto je tímto srozuměna a bere na vědomí, že druhá strana („sdělující strana“) zpřístupnila nebo může zveřejnit 
určité obchodní, technické nebo finanční informace, které mají zůstat důvěrné („důvěrné informace“). Přijímající strana souhlasí s tím, že (a) přijme přiměřená opatření 
podobná těm, která by přijímající strana přijala za účelem ochrany svých vlastních důvěrných informací, a (b) nebude používat důvěrné informace (s výjimkou této 
smlouvy) ani neprozrazovat třetím stranám žádné takové důvěrné informace s výjimkou jejích zákonných zástupců, agentů nebo právního poradce v rozsahu 
vyžadovaném pro plnění jejich povinností a za předpokladu, že podléhají povinnosti mlčenlivosti zaručující úroveň ochrany přinejmenším rovnocennou ustanovením 
v tomto článku 15. Výše uvedená povinnost zůstane v platnosti po celou dobu platnosti smlouvy a po dobu pěti (5) let od data účinnosti ukončení nebo uplynutí doby 
platnosti smlouvy. Tato povinnost se nevztahuje na informace, u nichž může přijímající strana doložit, že (a) se staly obecně veřejně dostupnými, (b) byly v držení 
přijímající strany nebo jí byly známy před jejich obdržením od sdělující strany, (c) byly přijímající straně oprávněně sděleny třetí stranou bez omezení nebo (d) byly 
vyvinuty nezávisle bez použití důvěrných informací sdělující strany.  

15.2 Povinné zveřejnění. Přijímající straně nebude bráněno ve zpřístupnění důvěrných informací v rozsahu, v jakém je k tomu tato přijímající strana právně zavázána 
příslušným soudem nebo správním orgánem, avšak za předpokladu, že před zpřístupněním přijímající strana (a) u soudu nebo správního orgánu upozorní na důvěrnou 
povahu důvěrných informací, (b) neprodleně písemně informuje sdělující stranu o příkazu nebo žádosti o zpřístupnění a (c) plně spolupracuje se sdělující stranou při 
ochraně před zpřístupněním nebo při jeho omezení v rozsahu, který je podle platných právních předpisů přípustný. 

15.3 Soudní příkaz.  V rozsahu povoleném platnými zákony zákazník a společnost bioMérieux souhlasí s tím, že jakékoli neoprávněné zveřejnění důvěrných informací 
může způsobit okamžitou a nenapravitelnou újmu a že v případě takového porušení bude mít sdělující strana, kromě jakýchkoli jiných dostupných prostředků nápravy, 
právo požadovat okamžitý soudní příkaz a další související opatření, a to bez kauce a bez nutnosti prokazovat skutečné finanční škody. 

 

 

16. UKONČENÍ  

16.1 Ukončení z určitého důvodu.  Kterákoli strana může ukončit smlouvu písemným oznámením druhé straně v případě, že druhá strana:  
(a) podstatně poruší některý z bodů smlouvy a nenapraví toto porušení do třiceti (30) dnů od obdržení oznámení o porušení.  Ukončení v žádném případě 

nezbavuje zákazníka povinnosti uhradit jakékoli poplatky splatné za období před datem účinnosti ukončení; nebo 
(b) podá návrh na konkurz, je proti němu podán návrh na konkurz, který není do šedesáti (60) dnů od podání zamítnut.  K takovému ukončení dojde okamžitě 

po oznámení, pokud to není omezeno nebo zakázáno platnými právními předpisy. 

16.2 Ukončení z důvodu porušení smlouvy zákazníka s distributorem. Pokud je společnost bioMérieux informována, že zákazník podstatně porušuje své povinnosti 
vyplývající ze smlouvy mezi zákazníkem a distributorem týkající se řešení bioMérieux Solution, vyhrazuje si společnost bioMérieux právo tyto podmínky podle svého 
uvážení a bez dalšího upozornění zákazníka ukončit. 

16.3 Účinky ukončení.  Po uplynutí platnosti nebo po ukončení smlouvy se použijí následující ustanovení: 
(a) Použití řešení bioMérieux Solution zákazníkem okamžitě skončí bez nutnosti dalšího upozornění; 
(b) Pokud není dohodnuto jinak, jsou poplatky nebo jakékoli jiné dlužné nebo splatné částky okamžitě splatné a musí být zákazníkem uhrazeny; 
(c) Tam, kde je to možné, se vymazání osobních údajů řídí příslušnými podmínkami zpracování údajů; a   
(d) V příslušných případech může společnost bioMérieux uchovávat jiné než osobní údaje po dobu nezbytně nutnou poté, co společnost bioMérieux podle 

svého uvážení zjistí, že jejich vymazání by bylo technicky neproveditelné nebo komerčně nepřiměřené, nebo pokud je jejich uchovávání nutné k tomu, aby 
společnost bioMérieux mohla dodržovat platné právní předpisy, vyšetřovat porušení smlouvy nebo chránit integritu a bezpečnost svých produktů, systémů 
nebo služeb.  

16.4 Přetrvávající platnost.  Následující články těchto všeobecných podmínek zůstanou v platnosti i po ukončení nebo uplynutí doby platnosti smlouvy: 8, 9, 10, 11.2, 
12, 13, 14, 15 a 17.  Všechny ostatní podmínky a ustanovení této smlouvy, které jsou svou povahou určeny k tomu, aby přetrvaly i po ukončení nebo uplynutí doby 
platnosti smlouvy, rovněž přetrvají. 

17. OSTATNÍ USTANOVENÍ 

17.1 Změny těchto podmínek. Znění těchto všeobecných podmínek a doplňkových podmínek vztahujících se k dokumentaci objednávky jsou znění zveřejněná na 
stránceSmluvní podmínkypo provedení dokumentace objednávky. Stejně tak znění podmínek zpracování údajů platné pro dokumentaci objednávky je znění publikované 
na stránce Podmínky zpracování údajů po provedení dokumentace objednávky.  Společnost bioMérieux může tyto podmínky čas od času revidovat, aby lépe odrážely 
změny platných právních předpisů, nové regulační požadavky nebo vylepšení či zdokonalení provedená v příslušném řešení bioMérieux Solution.  Pokud společnost 
bioMérieux tyto podmínky reviduje, budou revidované podmínky zveřejněny na stránce Smluvní podmínky (pro všeobecné podmínky a/nebo doplňkové podmínky) 
nebo na stránce Podmínky zpracování údajů  (pro podmínky zpracování údajů). Podmínky, které byly revidovány, se vztahují na dokumentaci objednávky, která byla 
provedena nebo obnovena k datu zveřejnění revidovaných podmínek.  

17.2 Vztah.  Na základě této smlouvy nevzniká žádné zastoupení, partnerství, společný podnik ani pracovní poměr. Žádná ze stran nemá žádnou pravomoc zavazovat 
druhou stranu v žádném ohledu na základě této smlouvy. 

https://www.biomerieux.com/corp/en/our-offer/hospital-laboratory/specialty/connectivity-and-data/terms-and-conditions.html
https://www.biomerieux.com/corp/en/privacy/Data_Processing_Agreement1/Vision_Suite.html
https://www.biomerieux.com/corp/en/our-offer/hospital-laboratory/specialty/connectivity-and-data/terms-and-conditions.html
https://www.biomerieux.com/corp/en/privacy/Data_Processing_Agreement1/Vision_Suite.html
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17.3 Subdodavatelé. Zákazník bere na vědomí a souhlasí s tím, že v souladu s platnými podmínkami zpracování údajů může společnost bioMérieux zadat všechny své 
povinnosti podle této smlouvy nebo jejich část subdodavatelům za předpokladu, že společnost bioMérieux nese konečnou odpovědnost za plnění všech činností 
zadaných subdodavatelům podle této smlouvy. 

17.4 Postoupení, příjemci z řad třetích stran.  Zákazník nesmí bez předchozího souhlasu společnosti bioMérieux postoupit svá práva podle této smlouvy ani delegovat 
plnění jakýchkoli svých povinností nebo závazků podle této smlouvy na třetí stranu, ať už fúzí, akvizicí, prodejem majetku, ze zákona nebo jinak. Smlouva bude závazná 
a platná ve prospěch nástupců a postupníků stran. Tato smlouva nemá žádné oprávněné třetí strany, s výjimkou poskytovatelů licencí a prodejců společnosti 
bioMérieux, kteří jsou oprávněnými třetími stranami práv společnosti bioMérieux a povinností zákazníka, pokud jde o jakákoli omezení a restrikce používání, důvěrnost, 
omezení odpovědnosti, zřeknutí se odpovědnosti a ustanovení o náhradě škody. 

17.5 Zřeknutí se práv, oddělitelnost.  Z jakéhokoli jednání nebo selhání kterékoli strany při vymáhání práv stanovených touto smlouvou nevyplývá žádné zřeknutí se 
práv. Zřeknutí se práv je účinné pouze v písemné formě podepsané jménem strany, vůči níž je zřeknutí se práv uplatněno. Pokud bude některé ustanovení této smlouvy 
shledáno neplatným nebo nevymahatelným, bude toto ustanovení prosazováno v maximálním rozsahu povoleném platnými právními předpisy a zbývající část této 
smlouvy zůstane v platnosti.    

17.6 Úplná smlouva.  Tato smlouva představuje úplnou smlouvu mezi stranami, která se týká řešení společnosti bioMérieux, a nahrazuje všechna předchozí nebo 
souběžná ujednání, prohlášení, diskuse, vyjednávání a dohody, ať už písemné nebo ústní.  

17.7 Vyšší moc.  S výjimkou platebních povinností zákazníka není žádná ze stran odpovědná druhé straně ani žádné třetí straně za neplnění nebo zpoždění při plnění 
svých povinností podle této smlouvy, pokud je toto neplnění nebo zpoždění způsobeno jakoukoli příčinou mimo kontrolu dotyčné strany, mimo jiné včetně zásahů vyšší 
moci, vládních nařízení nebo omezení, požáru, povodní, přírodní katastrofy, zemětřesení, teroristického činu, války, úplné nebo částečné stávky, epidemie, pandemie, 
úplného nebo částečného přerušení nebo blokády telekomunikačních nebo elektrických sítí nebo činu počítačového pirátství za předpokladu, že po ukončení takových 
událostí tato strana neprodleně splní své závazky nebo jejich plnění dokončí.  

17.8 Překlady. Společnost bioMérieux může ve vybraných zemích poskytnout přeložená znění těchto podmínek.  Pokud společnost bioMérieux není podle platných 
zákonů výslovně povinna poskytnout přeložené znění, zákazník bere na vědomí, že přeložené znění je zákazníkovi poskytnuto na základě výhradního uvážení společnosti 
bioMérieux a je určeno pouze pro informační účely.  V případě rozporu nebo nesouladu mezi anglickým zněním a přeloženým zněním bude rozhodující anglické znění, 
pokud příslušný zákon nestanoví jinak. 

17.9 Pořadí přednosti. Pokud dojde ke konfliktu mezi těmito všeobecnými podmínkami, doplňkovými podmínkami, podmínkami zpracování dat, dokumentací 
objednávky nebo dokumentací zmíněnou v těchto podmínkách, bude pořadí přednosti (od nejvyšší po nejnižší) následující: 

(a) dokumentace objednávky; 
(b) podmínky zpracování údajů; 
(c) doplňkové podmínky;  
(d) tyto všeobecné podmínky; a dále 
(e) dokumentace uvedená v těchto všeobecných podmínkách nebo doplňkových podmínkách. 

 

17.10 Rozhodné právo, místo konání, řešení sporů. V rozsahu, který není zakázán nebo omezen platnými právními předpisy, se tento článek vztahuje na tyto podmínky 
(s výjimkou podmínek zpracování údajů, které se budou řídit platnými zákony o ochraně osobních údajů), pokud se smluvní strany písemně nedohodnou jinak. 

(a) Pokud jsou ustanovení týkající se rozhodného práva, místa konání a/nebo řešení sporů zahrnuta v dokumentaci objednávky, budou platit tato ustanovení. 
(b) V případě, že nejsou v dokumentaci objednávky obsaženy žádné předpisy upravující rozhodné právo, místo konání a/nebo řešení sporů, budou platit 

ustanovení upravující rozhodné právo, místo konání a/nebo řešení sporů obsažená v příslušných smluvních podmínkách nebo jiné smlouvě týkající se 
prodeje, nákupu, pronájmu nebo umístění souvisejícího přístroje („podmínky pro přístroje“).. 

(c) Pokud nejsou v dokumentaci objednávky nebo podmínkách pro přístroje obsažena ustanovení o rozhodném právu a místu konání, řídí se tyto podmínky 
zákony a v případě sporu podléhají jurisdikci, v níž má subjekt společnosti bioMérieux uvedený v dokumentaci objednávky své hlavní místo podnikání. 
Pokud je subjekt uvedený v dokumentaci objednávky distributorem, řídí se tyto podmínky zákony a v případě sporu podléhají jurisdikci, v níž má subjekt 
společnosti bioMérieux, který tohoto distributora ustanovil, své hlavní místo podnikání. 

(d) Bez ohledu na výše uvedené platí, že pokud je zákazník vládním subjektem na základě platných právních předpisů, tyto podmínky (včetně podmínek 
zpracování údajů) podléhají ustanovením o rozhodném právu, místu konání a/nebo o řešení sporů podle platných právních předpisů.  Pokud rozhodné 
právo neupravuje rozhodující právo, soudní příslušnost a řešení sporů, řídí se tyto podmínky zákony a v případě sporu podléhají soudní příslušnosti 
v jurisdikci, kde se nachází vládní subjekt. 

 

    


